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Duos poesias
da Jon Guidon

Chi sa

Dadaint la fnestra d' ün balcun in tort
ün vegl-vegliuord iminchadi as vezza,
da la daman infin cha '1 di ais mort
s' po vair il vegl, in l' alba sa bellezza.

El guarda gio sün via, — mà chi sà,
scha el, il figl d' ün oter temp, da bada
al grand travasch modern chi vegn i va
cun früda e canèra per la strada,

obain, chi sà, sch' el s' vezza fors' a sai
cugio sün Plaz cun leida giuventüna, —
scha '1 vezza neglas, s-charlatta e sulai
ed a glüschir sa spusa da furtüna,

opür: sentind cumplida sia sort,
e stanguel da furtüna e fadia,
chi sà, sch' al vegl nu guarda scha la mort
nu vain bainbod — o sü o gio per via.

November

II di ais grisch, ingün sulai,
e somber aise eir in mai —
co 'm par' il god hoz trist e s-chür,
i 's od' ils clocs dad üna sgür.



8

II tschêl bê nüvlas, nüvlas ais —
mà co? — sulai? —eu 'm ferm surprais —
ün god da larschs in seis vüschmaint
dorà ad dà ün leid bivgnaint.

Algrezcha sdaisda el in mai
cun seis rifless dal rieh, sulai,
ch' in lungs e splendits dis d' instà
seis cler vesti ha charezzà.

0 larschs, cha füss eir eu sco vus,
cha cur cha tuot ais trist, staintus,

e s-chür e greiv, meis sguard mantgness
dal cler godü — ün cler rifless.

(our da «L' alossêr».)


	Duos poesias

